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See the notice on TED website

247579-2026 - Concurso
Alemanha – Equipamento médico, medicamentos e produtos para cuidados pessoais – 
Konservatives Instrumentarium
OJ S 71/2026 13/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana-Krankenhaus Hürth GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Karl-Olga Krankenhaus
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana-Krankenhaus Rügen GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana-Klinikum Remscheid GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Herzzentrum Dresden GmbH - Universitätsklinik Dresden
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Kliniken Lübeck GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde
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1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Klinikum Hof GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Klinik Pegnitz GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Kliniken Düsseldorf GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Kliniken Duisburg GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Gesundheitseinrichtungen Hameln-Pyrmont GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Lausitzer Seenland Klinikum GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Klinikum Dahme-Spreewald GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana HANSE-Klinikum Wismar GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
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Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Krankenhaus Radevormwald gGmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Klinikum Offenbach GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Kliniken Leipziger Land GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Dreifaltigkeits-Krankenhaus-Köln GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Klinik München GmbH (ehem. Sana Kliniken Solln Sendling GmbH)
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Fabricius-Klinik Remscheid GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Evangelisches Krankenhaus "Gottesfriede" in Woltersdorf GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde
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1.1.
 
Adquirente
Nome oficial: Sana Kliniken Niederlausitz gGmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Krankenhaus Templin GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Kliniken Sommerfeld GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Klinikum Berlin Lichtenberg GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Paulinenkrankenhaus gGmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Neurologisches Rehabilitationszentrum Quellenhof in Bad Wildbad GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana-Herzzentrum Cottbus GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Rehabilitationsklinik Sommerfeld GmbH
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Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Gesundheitszentren Berlin-Brandenburg GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Krankenhaus Rummelsberg GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Kliniken des Landkreises Cham gGmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Kliniken Landkreis Biberach GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Krankenhaus Bad Doberan GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Regio Kliniken GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Kliniken AG
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
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Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Einkauf & Logistik GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Kliniken Berlin-Brandenburg GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Kliniken Oberfranken Coburg GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Kliniken Oberfranken Neustadt GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Helmut-G.-Walther-Klinikum Lichtenfels GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sana Kliniken Muldental GmbH
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Konservatives Instrumentarium
Descrição: Gegenstand des vorliegenden Vergabeverfahrens ist eine Rahmen-vereinbarung 
mit einem Wirtschaftsteilnehmer gemäß § 21 Abs. 3 VgV über die Lieferung von 
konservativem Instrumentarium für die Krankenhäuser der Sana Kliniken AG als 
abrufberechtigte Auftraggeber (Vertragsanlage 1).
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Identificador do procedimento: 89a9ab4b-542c-4ea1-9be6-aa200400c0b1
Identificador interno: 260318
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33000000 Equipamento médico, medicamentos e produtos para 
cuidados pessoais
Classificação adicional (cpv): 33169000 Material cirúrgico

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Krankenhausstraße 42  
Cidade: Hürth
Código postal: 50357
Subdivisão do país (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana-Krankenhaus Hürth GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Hackstraße 61  
Cidade: Stuttgart
Código postal: 70190
Subdivisão do país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemanha
Informações adicionais: Karl-Olga-Krankenhaus GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Calanstraße 7-8  
Cidade: Bergen
Código postal: 18528
Subdivisão do país (NUTS): Vorpommern-Rügen (DE80L)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana-Krankenhaus Rügen GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Kuranlagenallee 2  
Cidade: Bad Wildbad
Código postal: 75323
Subdivisão do país (NUTS): Calw (DE12A)
País: Alemanha
Informações adicionais: Neurologisches Rehabilitationszentrum Quellenhof in Bad Wildbad 
GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Leipziger Straße 50  
Cidade: Cottbus
Código postal: 03048
Subdivisão do país (NUTS): Cottbus, Kreisfreie Stadt (DE402)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana-Herzzentrum Cottbus GmbH
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2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Burger Straße 211  
Cidade: Remscheid
Código postal: 42859
Subdivisão do país (NUTS): Remscheid, Kreisfreie Stadt (DEA18)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana-Klinikum Remscheid GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Fetscher Straße 76  
Cidade: Dresden
Código postal: 01307
Subdivisão do país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemanha
Informações adicionais: Herzzentrum Dresden GmbH - Universitätsklinik Dresden

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Kronsforder Allee 71-73  
Cidade: Lübeck
Código postal: 23560
Subdivisão do país (NUTS): Lübeck, Kreisfreie Stadt (DEF03)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Lübeck GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Eppenreuther Straße 9  
Cidade: Hof
Código postal: 95032
Subdivisão do país (NUTS): Hof, Kreisfreie Stadt (DE244)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Klinikum Hof GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Langer Berg 12  
Cidade: Pegnitz
Código postal: 91257
Subdivisão do país (NUTS): Bayreuth, Landkreis (DE246)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Klinik Pegnitz GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Waldhausstraße 44  
Cidade: Kremmen
Código postal: 16766
Subdivisão do país (NUTS): Oberhavel (DE40A)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Rehabilitationsklinik Sommerfeld GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Fanningerstr. 32  
Cidade: Berlin
Código postal: 10365
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Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Gesundheitszentren Berlin-Brandenburg GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Gräulinger Straße 120  
Cidade: Düsseldorf
Código postal: 40625
Subdivisão do país (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Düsseldorf GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Zu den Rehwiesen 9-11  
Cidade: Duisburg
Código postal: 47055
Subdivisão do país (NUTS): Duisburg, Kreisfreie Stadt (DEA12)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Duisburg GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Saint-Maur-Platz 1  
Cidade: Hameln
Código postal: 31785
Subdivisão do país (NUTS): Hameln-Pyrmont (DE923)
País: Alemanha
Informações adicionais: Gesundheitseinrichtungen Hameln-Pyrmont GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Maria-Grollmuss-Straße 10  
Cidade: Hoyerswerda
Código postal: 02977
Subdivisão do país (NUTS): Bautzen (DED2C)
País: Alemanha
Informações adicionais: Lausitzer Seenland Klinikum GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Schillerstraße 29  
Cidade: Lübben
Código postal: 15907
Subdivisão do país (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
País: Alemanha
Informações adicionais: Klinikum Dahme-Spreewald GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Rummelsberg 71  
Cidade: Schwarzenbruck
Código postal: 90592
Subdivisão do país (NUTS): Nürnberger Land (DE259)
País: Alemanha
Informações adicionais: Krankenhaus Rummelsberg GmbH
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2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Tiergartenstraße 4  
Cidade: Cham
Código postal: 93413
Subdivisão do país (NUTS): Cham (DE235)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken des Landkreises Cham gGmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Störtebeckerstraße 6  
Cidade: Wismar
Código postal: 23966
Subdivisão do país (NUTS): Nordwestmecklenburg (DE80M)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana HANSE-Klinikum Wismar GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Siepenstraße 33  
Cidade: Radevormwald
Código postal: 42477
Subdivisão do país (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Krankenhaus Radevormwald gGmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Marie-Curie-Straße 4  
Cidade: Biberach
Código postal: 88400
Subdivisão do país (NUTS): Biberach (DE146)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Landkreis Biberach GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Starkenburgring 66  
Cidade: Offenbach
Código postal: 63069
Subdivisão do país (NUTS): Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt (DE713)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Klinikum Offenbach GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Rudolf-Virchow-Straße 2  
Cidade: Borna
Código postal: 04552
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig (DED52)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Leipziger Land GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Aachener Straße 445-449  
Cidade: Köln
Código postal: 50933
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Subdivisão do país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Dreifaltigkeits-Krankenhaus-Köln GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Steinerstraße 3  
Cidade: München
Código postal: 81369
Subdivisão do país (NUTS): Remscheid, Kreisfreie Stadt (DEA18)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Klinik München GmbH (ehem. Sana Kliniken Solln Sendling 
GmbH)

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Brüderstraße 65  
Cidade: Remscheid
Código postal: 42853
Subdivisão do país (NUTS): Remscheid, Kreisfreie Stadt (DEA18)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Fabricius-Klinik Remscheid GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Am Waldrand 1  
Cidade: Hohenfelde
Código postal: 18209
Subdivisão do país (NUTS): Landkreis Rostock (DE80K)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Krankenhaus Bad Doberan GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Schlusenstraße 50  
Cidade: Woltersdorf
Código postal: 15569
Subdivisão do país (NUTS): Oder-Spree (DE40C)
País: Alemanha
Informações adicionais: Evangelisches Krankenhaus "Gottesfriede" in Woltersdorf GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ramskamp 71-75  
Cidade: Elmshorn
Código postal: 25337
Subdivisão do país (NUTS): Pinneberg (DEF09)
País: Alemanha
Informações adicionais: Regio Kliniken GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Krankenhausstraße 10  
Cidade: Senftenberg
Código postal: 01968
Subdivisão do país (NUTS): Oberspreewald-Lausitz (DE40B)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Niederlausitz gGmbH
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2.1.2.
 
Local de execução
Endereço postal: Adalperostraße 31  
Cidade: Ismaning
Código postal: 85737
Subdivisão do país (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken AG

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Adalperostraße 31  
Cidade: Ismaning
Código postal: 85737
Subdivisão do país (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Einkauf & Logistik GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Fanningerstr. 32  
Cidade: Berlin
Código postal: 10365
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana-Kliniken Berlin-Brandenburg GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Robert-Koch-Straße 24  
Cidade: Templin
Código postal: 17268
Subdivisão do país (NUTS): Uckermark (DE40I)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Krankenhaus Templin GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Waldhausstraße 44  
Cidade: Kremmen
Código postal: 16766
Subdivisão do país (NUTS): Oberhavel (DE40A)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Sommerfeld GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Fanningerstraße 32  
Cidade: Berlin
Código postal: 10365
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Klinikum Berlin Lichtenberg GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Dickensweg 25-39  
Cidade: Berlin



247579-2026 Page 13/41

Código postal: 14055
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Paulinenkrankenhaus gGmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ketschendorfer Straße 33  
Cidade: Coburg
Código postal: 96450
Subdivisão do país (NUTS): Coburg, Kreisfreie Stadt (DE243)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Oberfranken Coburg GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Seilersgründchen 8  
Cidade: Neustadt bei Coburg
Código postal: 96465
Subdivisão do país (NUTS): Coburg, Landkreis (DE247)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Oberfranken Neustadt GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Prof.-Arneth-Str. 2b  
Cidade: Lichtenfels
Código postal: 96215
Subdivisão do país (NUTS): Lichtenfels (DE24C)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Helmut-G.Walther Klinikum Lichtenfels GmbH

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Kutusowstraße 70  
Cidade: Wurzen
Código postal: 04808
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig (DED52)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Muldental GmbH

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 0,00 EUR
Valor máximo do acordo-quadro: 0,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DBLM9W2#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Erklärung, dass keine Ausschlussgründe vorliegen, die die Zuverlässigkeit in Frage stellen. 
Erklärung, dass in den letzten zwei Jahren nicht gem § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 



247579-2026 Page 14/41

Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder gem § 21 Abs. 1 Arbeitnehmerentsendegesetz oder 
gem § 19 Abs. 1 Mindestlohngesetz mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder 
einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro 
belegt wurden. Nach § 6 Abs. 1 WRegG ist ein öffentlicher Auftraggeber nach § 99 GWB vor 
der Erteilung eines Zuschlags mit einem geschätzten Auftragswert ab 30.000 Euro ohne 
Umsatzsteuer verpflichtet, beim Bundeskartellamt (Registerbehörde) das Wettbewerbsregister 
zu demjenigen Bieterunternehmen abzufragen, das den Auftrag erhalten soll. Angaben 
zwingenden Ausschlussgründen nach § 123 GWB Erklärung, dass keine Person, deren 
Verhalten im Unternehmen zuzurechnen ist, wegen eines im Folgenden genannten 
Straftatbestandes oder wegen mehrerer dieser Straftatbestände rechtskräftig verurteilt ist. Ein 
Verhalten einer rechtskräftig verurteilten Person ist einem Unternehmen zuzurechnen, wenn 
sie für dieses Unternehmen bei der Führung der Geschäfte selbst verantwortlich gehandelt hat 
oder ein Aufsichts- oder Organisationsverschulden gem § 130 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten (OWiG) einer Person im Hinblick auf das Verhalten einer anderen für 
das Unternehmen handelnden, rechtskräftig verurteilten Person vorliegt. Erklärung, dass keine 
der nachfolgenden fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 Abs.1 Nr.1, Nr.3 - 9 GWB in 
Bezug auf eine Person/en oder das Unternehmen vorliegen. Der Auftraggeber behält sich 
einen Ausschluss unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit vor. Das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen ist eine Mindestanforderung. Erfüllt der Bewerber die 
Mindestanforderungen nicht, erfolgt ein Ausschluss vom Verfahren. Erklärung, dass ein 
Ausschlussgrund nach § 123 oder § 124 GWB vorliegt und die erforderlichen Maßnahmen zur 
Selbstreinigung nach § 125 GWB vorgenommen wurden. Sofern zutreffend, sind die 
Maßnahmen zur Selbstreinigung eine Mindestanforderung. Erfüllt der Bewerber die 
Mindestanforderungen nicht, erfolgt ein Ausschluss vom Verfahren. Die durchgeführten 
Selbstreinigungsmaßnahmen sind auf gesonderter Anlage zu erläutern (ggf. unter Beifügung 
entsprechender Nachweise) und diese Unterlagen mit dem Teilnahmeantrag und sofern kein 
Teilnahmewettbewerb erfolgt mit dem Angebot vorzulegen Angaben zum Wettbewerbsregister 
Erklärung, dass für das Unternehmen keine Eintragungen im Wettbewerbsregister des 
Bundeskartellamtes (Registerbehörde) vorliegen. und sofern zutreffend: Verpflichtung, die 
vorstehende Erklärung auch von uns beauftragten Nach-und Verleihunternehmen zu fordern 
und auf Verlangen bei der Vergabestelle vorzulegen. Falls der Teilnahmeantrag/ das Angebot 
in die engere Wahl kommt, wird auf gesondertes Verlangen zur Bestätigung der Erklärung die 
entsprechende Bescheinigung vorlegen. Zum Nachweis der Eignung sind mit dem Angebot 
zusätzlich folgende Erklärung als Mindestanforderung einzureichen: - Erklärung Tarif- und 
Mindestlohn - Erklärung Antikorruption - Erklärung Russland-Sanktion (Umsetzung von Artikel 
5k Absatz 3 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 - Erklärung zur 
Umsetzung der Durchführungsverordnung (EU) 2025/1197 der Kommission vom 16 Juni 2025 
Diese Erklärungen sind vom Bieter und sofern zutreffend vom Nachunternehmer ohne bzw. 
mit Eignungsleihe und von jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft mit dem Teilnahmeantrag
/Angebot einzureichen.
Participação numa organização criminosa: § 129 des StGB (Bildung krimineller 
Vereinigungen) § 129b des StGBes (kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland) 
Das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen ist eine Mindestanforderung
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: § 129a des StGB 
(Bildung terroristischer Vereinigungen) § 129b des StGBes (kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland) Das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen ist eine 
Mindestanforderung
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: § 89c des StGB 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
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Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Abs. 2 Nr. 2 des StGB zu begehen § 261 des StGB (Geldwäsche, Verschleierung 
unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte) Das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen ist eine 
Mindestanforderung.
Fraude: § 263 des StGB (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Gemeinschaften oder gegen Haushalte richtet, die von den Europäischen 
Gemeinschaften oder in deren Auftrag verwaltet werden § 264 des StGB (Subventionsbetrug), 
soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Gemeinschaften oder gegen 
Haushalte richtet, die von den Europäischen Gemeinschaften oder in deren Auftrag verwaltet 
werden Das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen ist eine Mindestanforderung.
Corrupção: § 299 des StGB (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr) §§ 
299a und 299b des StGB (Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen) § 108e des 
StGB (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern) den §§ 333 und 334 des StGB 
(Vorteilsgewährung und Bestechung) jeweils auch in Verbindung mit § 335a des StGB 
(Ausländische und internationale Bedienstete) Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung 
internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit 
internationalem Geschäftsverkehr) Das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen ist eine 
Mindestanforderung. Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung 
Beschreibung §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des StGB 
(Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, 
Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung) Das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen ist eine Mindestanforderung.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Erklärung, dass die Verpflichtung 
zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen 
Sozialversicherung, soweit sie der Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß 
erfüllt werden. Die Erfüllung der oben genannten Verpflichtung ist eine Mindestanforderung. 
Erfüllt der Bewerber die Mindestanforderungen nicht, erfolgt ein Ausschluss vom Verfahren. 
Falls der Teilnahmeantrag/das Angebot in die engere Wahl kommt, wird eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse (soweit der Betrieb 
beitragspflichtig ist), eine Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt) 
vorlegen.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Erklärung, dass die Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge 
zur gesetzlichen Sozialversicherung, soweit sie der Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, 
ordnungsgemäß erfüllt werden. Die Erfüllung der oben genannten Verpflichtung ist eine 
Mindestanforderung. Erfüllt der Bewerber die Mindestanforderungen nicht, erfolgt ein 
Ausschluss vom Verfahren. Falls der Teilnahmeantrag/das Angebot in die engere Wahl 
kommt, wird eine Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse (soweit der 
Betrieb beitragspflichtig ist), eine Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt) 
vorlegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Der Auftraggeber behält sich 
einen Ausschluss unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit vor wenn 
das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende 
umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat Das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen ist eine Mindestanforderung.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Der Auftraggeber behält sich einen 
Ausschluss unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit vor wenn das 
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Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, 
sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat Das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen ist eine Mindestanforderung.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Der Auftraggeber behält sich einen 
Ausschluss unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit vor wenn das 
Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, 
sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat Das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen ist eine Mindestanforderung
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: Erklärung, dass ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, ein 
Antrag auf Eröffnung nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich das Unternehmen nicht 
in Liquidation befindet. Oder: Ein Insolvenzplan wurde rechtskräftig bestätigt, auf Verlangen 
wird dieser vorgelegt. Die Erfüllung der oben genannten Erklärung ist eine 
Mindestanforderung. Erfüllt der Bewerber die Mindestanforderungen nicht, erfolgt ein 
Ausschluss vom Verfahren. Falls der Teilnahmeantrag/ das Angebot in die engere Wahl 
kommt, wird auf gesondertes Verlangen zur Bestätigung der Erklärung die entsprechende 
Bescheinigung vorlegen.
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: Der Auftraggeber behält sich einen Ausschluss unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit vor, wenn das Unternehmen im 
Rahmen der beruflichen Tätigkeit nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch 
die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird, § 123 Absatz 3 ist entsprechend 
anzuwenden Das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen ist eine Mindestanforderung.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Der 
Auftraggeber behält sich einen Ausschluss unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit vor wenn der öffentliche Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte 
dafür verfügt, dass das Unternehmen mit anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen 
oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung 
oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken Das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen ist eine Mindestanforderung.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Der 
Auftraggeber behält sich einen Ausschluss unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit vor wenn ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des 
Vergabeverfahrens besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den 
öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung des Vergabeverfahrens 
beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen nicht 
wirksam beseitigt werden kann Das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen ist eine 
Mindestanforderung.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Der 
Auftraggeber behält sich einen Ausschluss unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit vor wenn eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das 
Unternehmen bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese 
Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt 
werden kann Das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen ist eine Mindestanforderung.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Der Auftraggeber 
behält sich einen Ausschluss unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit vor wenn das Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei der 
Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder 
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fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu 
Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat Das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen ist eine Mindestanforderung.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Der 
Auftraggeber behält sich einen Ausschluss unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit vor wenn das Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe oder 
Eignungskriterien eine schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten 
hat oder nicht in der Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln. Der Auftraggeber 
behält sich einen Ausschluss unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit vor wenn das Unternehmen a. versucht hat, die Entscheidungsfindung 
des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, b. versucht hat, 
vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige Vorteile beim 
Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c. fahrlässig oder vorsätzlich irreführende 
Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers 
erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche Informationen zu übermitteln. Das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen ist eine Mindestanforderung.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Konservatives Instrumentarium
Descrição: Gegenstand des vorliegenden Vergabeverfahrens ist eine Rahmen-vereinbarung 
mit einem Wirtschaftsteilnehmer gemäß § 21 Abs. 3 VgV über die Lieferung von 
konservativem Instrumentarium für die Krankenhäuser der Sana Kliniken AG als 
abrufberechtigte Auftragge-ber (Vertragsanlage 1). Im vorliegenden Vergabeverfahren wird 
ausdrücklich auf die in der Leistungsbeschreibung benannten Produkte Bezug genommen. 
Die dort aufgeführten Fabrikate, Typen und Ausführungen sind verbindli-cher Bestandteil der 
Ausschreibung. Es wird darauf hingewiesen, dass ausschließlich die in der Leis-
tungsbeschreibung spezifizierten Produkte anzubieten sind. Abwei-chungen hiervon, sind 
unzulässig. Die Bieter sind verpflichtet, ihre Angebote vollständig und eindeutig auf Grundlage 
der vorgegebenen Produktspezifikationen zu erstellen. Änderungen oder Ergänzungen der 
geforderten Leistungen sind nicht gestattet. Gefordert wird konservatives Instrumentarium, 
deren Spezifikationen und Mindestanforderungen in der Vertragsanlage 2 (LB und Preis-blatt) 
aufgeführt sind. Der Abruf erfolgt durch die Abrufberechtigten (vgl. Vertragsanlage 1) und kann 
in unterschiedlichen Mengen zu unterschiedlichen Zeitpunk-ten erfolgen. Ein bestimmtes 
Abrufverhalten seitens der einzelnen Abrufberechtigten kann nicht vorgegeben werden. Die 
Rahmenvereinbarung ist ein für die in der Bekanntmachung ge-nannte Laufzeit 
abgeschlossener Vertrag, der den/die Auftragnehmer verpflichtet, die mit Einzelaufträgen 
abgerufenen Leistungen zu den in der Rahmenvereinbarung und dem jeweiligen Einzelauftrag 
festge-legten Bedingungen auszuführen. Diese Einzelaufträge werden ausschließlich durch 
die in der Ver-tragsanlage 1 "Verzeichnis Auftraggeber" genannten Auftraggeber an das 
Unternehmen erteilt, das zu diesem Zeitpunkt Vertragspartner der Rahmenvereinbarung ist. 
Die abrufberechtigten Auftraggeber sind Empfänger von Fördermit-teln und durch den 
Fördermittelbescheid zur Einhaltung des Vergabe-rechts verpflichtet. Einige Auftraggeber sind 
als öffentliche Auftrag-geber im Sinne des GWB an das (Kartell-) Vergaberecht gebunden. In 
der Leistungsbeschreibung sind die vom Bieter auszufüllenden Felder bzw. Excel-
Tabellenblätter gelb hinterlegt. Ist das Feld ausge-füllt, wird es weiß. Sollten in der 
Leistungsbeschreibung Felder (siehe farbliche Markierungen in der Leistungsbeschreibung) 
nicht ausgefüllt werden, handelt es sich aus vergaberechtlicher Perspektive um ein 
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unvollständiges Angebot, welches aus dem Vergabeverfahren aus-geschlossen werden muss. 
Felder, die keinen Preis aufweisen, müs-sen somit mit 0,0000 EUR bepreist werden. Es sind 
Muss-Kriterien, Wertungsfragen sowie Informationsfragen in der Leistungsbeschreibung zu 
beantworten. Als Antwortkategorie stehen für Muss- und Wertungsfragen die Auswahl ja und 
nein zur Verfügung. Bei den Muss-Kriterien führt eine Beantwortung mit nein zum Ausschluss 
des Angebots. Beim Fragetyp Information und ver-einzelt auch bei Wertungsfragen besteht 
die Möglichkeit Freitexte sowie bei letzterem die entsprechenden Punkte einzutragen. Dies ist 
der Fall, wenn weder ja noch nein als Auswahl zur Verfügung steht. Die auszufüllenden 
Wertungsfragen werden mit einem fixen Gewich-tungsfaktor pro Kriterium multipliziert. Die 
Gewichtungsfaktoren kön-nen pro Wertungsfrage unterschiedlich sein und sind hinter jeder 
Wertungsfrage aufgeführt. Die näheren Einzelheiten des konkreten Beschaffungsvorhabens 
ergeben sich aus den Vergabeunterlagen, insbesondere der Leis-tungsbeschreibung 
(Vertragsanlage 2).
Identificador interno: 260318

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33000000 Equipamento médico, medicamentos e produtos para 
cuidados pessoais
Classificação adicional (cpv): 33169000 Material cirúrgico

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Krankenhausstraße 42  
Cidade: Hürth
Código postal: 50357
Subdivisão do país (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana-Krankenhaus Hürth GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Hackstraße 61  
Cidade: Stuttgart
Código postal: 70190
Subdivisão do país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemanha
Informações adicionais: Karl-Olga-Krankenhaus GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Calanstraße 7-8  
Cidade: Bergen
Código postal: 18528
Subdivisão do país (NUTS): Vorpommern-Rügen (DE80L)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana-Krankenhaus Rügen GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Kuranlagenallee 2  
Cidade: Bad Wildbad
Código postal: 75323
Subdivisão do país (NUTS): Calw (DE12A)
País: Alemanha
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Informações adicionais: Neurologisches Rehabilitationszentrum Quellenhof in Bad Wildbad 
GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Leipziger Straße 50  
Cidade: Cottbus
Código postal: 03048
Subdivisão do país (NUTS): Cottbus, Kreisfreie Stadt (DE402)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana-Herzzentrum Cottbus GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Burger Straße 211  
Cidade: Remscheid
Código postal: 42859
Subdivisão do país (NUTS): Remscheid, Kreisfreie Stadt (DEA18)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana-Klinikum Remscheid GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Fetscher Straße 76  
Cidade: Dresden
Código postal: 01307
Subdivisão do país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemanha
Informações adicionais: Herzzentrum Dresden GmbH - Universitätsklinik Dresden

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Kronsforder Allee 71-73  
Cidade: Lübeck
Código postal: 23560
Subdivisão do país (NUTS): Lübeck, Kreisfreie Stadt (DEF03)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Lübeck GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Eppenreuther Straße 9  
Cidade: Hof
Código postal: 95032
Subdivisão do país (NUTS): Hof, Kreisfreie Stadt (DE244)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Klinikum Hof GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Langer Berg 12  
Cidade: Pegnitz
Código postal: 91257
Subdivisão do país (NUTS): Bayreuth, Landkreis (DE246)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Klinik Pegnitz GmbH

5.1.2.  Local de execução
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Endereço postal: Waldhausstraße 44  
Cidade: Kremmen
Código postal: 16766
Subdivisão do país (NUTS): Oberhavel (DE40A)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Rehabilitationsklinik Sommerfeld GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Fanningerstr. 32  
Cidade: Berlin
Código postal: 10365
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Gesundheitszentren Berlin-Brandenburg GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Gräulinger Straße 120  
Cidade: Düsseldorf
Código postal: 40625
Subdivisão do país (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Düsseldorf GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Zu den Rehwiesen 9-11  
Cidade: Duisburg
Código postal: 47055
Subdivisão do país (NUTS): Duisburg, Kreisfreie Stadt (DEA12)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Duisburg GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Saint-Maur-Platz 1  
Cidade: Hameln
Código postal: 31785
Subdivisão do país (NUTS): Hameln-Pyrmont (DE923)
País: Alemanha
Informações adicionais: Gesundheitseinrichtungen Hameln-Pyrmont GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Maria-Grollmuss-Straße 10  
Cidade: Hoyerswerda
Código postal: 02977
Subdivisão do país (NUTS): Bautzen (DED2C)
País: Alemanha
Informações adicionais: Lausitzer Seenland Klinikum GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Schillerstraße 29  
Cidade: Lübben
Código postal: 15907
Subdivisão do país (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
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País: Alemanha
Informações adicionais: Klinikum Dahme-Spreewald GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Rummelsberg 71  
Cidade: Schwarzenbruck
Código postal: 90592
Subdivisão do país (NUTS): Nürnberger Land (DE259)
País: Alemanha
Informações adicionais: Krankenhaus Rummelsberg GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Tiergartenstraße 4  
Cidade: Cham
Código postal: 93413
Subdivisão do país (NUTS): Cham (DE235)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken des Landkreises Cham gGmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Störtebeckerstraße 6  
Cidade: Wismar
Código postal: 23966
Subdivisão do país (NUTS): Nordwestmecklenburg (DE80M)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana HANSE-Klinikum Wismar GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Siepenstraße 33  
Cidade: Radevormwald
Código postal: 42477
Subdivisão do país (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Krankenhaus Radevormwald gGmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Marie-Curie-Straße 4  
Cidade: Biberach
Código postal: 88400
Subdivisão do país (NUTS): Biberach (DE146)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Landkreis Biberach GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Starkenburgring 66  
Cidade: Offenbach
Código postal: 63069
Subdivisão do país (NUTS): Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt (DE713)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Klinikum Offenbach GmbH

5.1.2.  Local de execução
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Endereço postal: Rudolf-Virchow-Straße 2  
Cidade: Borna
Código postal: 04552
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig (DED52)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Leipziger Land GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Aachener Straße 445-449  
Cidade: Köln
Código postal: 50933
Subdivisão do país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Dreifaltigkeits-Krankenhaus-Köln GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Steinerstraße 3  
Cidade: München
Código postal: 81369
Subdivisão do país (NUTS): Remscheid, Kreisfreie Stadt (DEA18)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Klinik München GmbH (ehem. Sana Kliniken Solln Sendling 
GmbH)

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Brüderstraße 65  
Cidade: Remscheid
Código postal: 42853
Subdivisão do país (NUTS): Remscheid, Kreisfreie Stadt (DEA18)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Fabricius-Klinik Remscheid GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Am Waldrand 1  
Cidade: Hohenfelde
Código postal: 18209
Subdivisão do país (NUTS): Landkreis Rostock (DE80K)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Krankenhaus Bad Doberan GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Schlusenstraße 50  
Cidade: Woltersdorf
Código postal: 15569
Subdivisão do país (NUTS): Oder-Spree (DE40C)
País: Alemanha
Informações adicionais: Evangelisches Krankenhaus "Gottesfriede" in Woltersdorf GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ramskamp 71-75  
Cidade: Elmshorn
Código postal: 25337
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Subdivisão do país (NUTS): Pinneberg (DEF09)
País: Alemanha
Informações adicionais: Regio Kliniken GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Krankenhausstraße 10  
Cidade: Senftenberg
Código postal: 01968
Subdivisão do país (NUTS): Oberspreewald-Lausitz (DE40B)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Niederlausitz gGmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Adalperostraße 31  
Cidade: Ismaning
Código postal: 85737
Subdivisão do país (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken AG

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Adalperostraße 31  
Cidade: Ismaning
Código postal: 85737
Subdivisão do país (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Einkauf & Logistik GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Fanningerstr. 32  
Cidade: Berlin
Código postal: 10365
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana-Kliniken Berlin-Brandenburg GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Robert-Koch-Straße 24  
Cidade: Templin
Código postal: 17268
Subdivisão do país (NUTS): Uckermark (DE40I)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Krankenhaus Templin GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Waldhausstraße 44  
Cidade: Kremmen
Código postal: 16766
Subdivisão do país (NUTS): Oberhavel (DE40A)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Sommerfeld GmbH
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5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Fanningerstraße 32  
Cidade: Berlin
Código postal: 10365
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Klinikum Berlin Lichtenberg GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Dickensweg 25-39  
Cidade: Berlin
Código postal: 14055
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Paulinenkrankenhaus gGmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ketschendorfer Straße 33  
Cidade: Coburg
Código postal: 96450
Subdivisão do país (NUTS): Coburg, Kreisfreie Stadt (DE243)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Oberfranken Coburg GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Seilersgründchen 8  
Cidade: Neustadt bei Coburg
Código postal: 96465
Subdivisão do país (NUTS): Coburg, Landkreis (DE247)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Oberfranken Neustadt GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Prof.-Arneth-Str. 2b  
Cidade: Lichtenfels
Código postal: 96215
Subdivisão do país (NUTS): Lichtenfels (DE24C)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Helmut-G.Walther Klinikum Lichtenfels GmbH

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Kutusowstraße 70  
Cidade: Wurzen
Código postal: 04808
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig (DED52)
País: Alemanha
Informações adicionais: Sana Kliniken Muldental GmbH

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.6.  Informações gerais
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Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Erklärungen unter Ziffer II "Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung" sind vom Bieter und sofern zutreffend vom Nachunternehmer ohne bzw. mit 
Eignungsleihe und von jedem Mitglied einer Bewerbergemeinschaft mit dem Teilnahmeantrag 
einzureichen. Erklärung über einen Eintrag in einem Berufs-/Handelsregister mit Angabe der 
Registernummer und des Amtsgerichts. oder: Eine Pflicht zu Eintragung im Berufs-
/Handelsregister besteht nicht, es kann aber auf andere Weise die erlaubte Berufsausübung 
nachgewiesen werden. Falls der Teilnahmeantrag / das Angebot in die engere Wahl kommt, 
werde(n) ich/wir zur Bestätigung meiner/unserer Erklärung auf gesondertes Verlangen 
vorlegen: Gewerbeanmeldung, Berufs-/Handelsregisterauszug, Eintragung in der 
Handwerksrolle oder bei der Industrie- und Handelskammer oder anderweitige sonstige 
Nachweise Der Nachweis muss aktuell sein, d.h. im Zeitpunkt des Ablaufs der Angebotsfrist 
höchstens 90 Kalendertage seit dem Ausstellungsdatum erstellt.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Falls der Teilnahmeantrag / das Angebot in die engere Wahl 
kommt, werde(n) ich/wir eine Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des 
für mich zuständigen Versicherungsträgers vorlegen.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Nettojahresgesamtumsatz, einschließlich eines bestimmten 
Nettojahresumsatzes in dem Tätigkeitsbereich des Auftrags, in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren. Gefordert ist die Angabe des Jahresgesamtumsatzes 
netto in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie die Angabe des 
Jahresumsatzes netto bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre zu dem 
mit dem Auftragsgegenstand vergleichbar erbrachten Leistungen ("in dem Tätigkeitsbereich 
des Auftrags"). Im Falle einer deutlichen negativen Umsatzentwicklung behält sich die 
Vergabestelle eine gesonderte Überprüfung der wirtschaftlichen Leistungsfähigkeit vor. Eine 
fortgesetzte negative Entwicklung oben genannter Kennzahlen, welche nicht auf Grund 
unternehmerischer oder struktureller Randbedingungen plausibilisiert werden kann, wird als 
mangelnde wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit des Bieters angesehen. Falls mein
/unser Teilnahmeantrag/Angebot in die engere Wahl kommt, werde(n) ich/wir eine Betätigung 
eines vereidigten Wirtschaftsprüfers/Steuerberaters oder entsprechend testierte 
Jahresabschlüsse oder entsprechend testierte Gewinn- und Verlustrechnungen auf 
gesondertes Verlangen vorlegen. Hinweis: Die Erklärung zum Nettojahresgesamtumsatz in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren ist vom Bieter und sofern zutreffend vom 
Nachunternehmer mit Eignungsleihe und von der Bietergemeinschaft insgesamt mit dem 
Angebot einzureichen
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Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Angaben geeigneter Referenzen über früher ausgeführte 
Liefer- und Dienstleistungen der in den letzt- en höchstens drei Jahren erbrachten 
wesentlichen Leistungen. Mit der Abgabe eines Angebots erkläre(n) ich/wir, dass ich/wir in 
den letzten drei Geschäftsjahren Leistungen erbracht habe(n), die mit der zu vergebenden 
Leistung (in Art und Umfang) vergleichbar sind. Mindestanforderungen: - Es müssen 
mindestens drei nach Art und Umfang vergleichbare Referenzen eingereicht werden. - 
Vergleichbar ist die Referenz, wenn sich das Referenzprojekt um die Lieferung von 
konservativem Instrumentarium handelt und die wesentlichen Anforderungen in der 
Leistungsbeschreibung erfüllt. - Jede einzureichende Referenz (insgesamt 3), muss in einem 
Akut-Krankenhaus mit einem Auftragswert von mindestens EUR netto 150.000,00 (kumuliert) 
in den letzten drei Jahren erbracht worden sein. - Als in den letzten drei Jahren erbracht gelten 
Leistungen, die in diesem Zeitraum beendet, durch-geführt oder begonnen wurden. Sofern 
innerhalb der letzten drei Jahre mit der Leistung begonnen wurde, muss zumindest die Hälfte 
der Leistungen zum Zeitpunkt der Einreichung dieser Erklärung erbracht worden sein. Für jede 
wertungsfähige Referenz sind in der Anlage 2.2 "Erklärung Referenzen" folgende Angaben zu 
machen: - Name des Referenzgebers mit Adresse sowie Name des Referenzprojekts - 
Beteiligungsform des Bieters am Referenzprojekt - Ansprechpartner beim Referenzgeber mit 
Kontaktdaten - Art des Referenzgebers: öffentlicher oder privater Auftraggeber - Bettenanzahl 
der Referenzeinrichtung - Zeitraum der erbrachten Leistungen - Auftragswert des 
Referenzauftrags in EUR netto - Kurzbeschreibung des Projekts - Darstellung der 
Vergleichbarkeit zum Projekt der Vergabestelle Die Vorlage von drei 
Unternehmensreferenzen, die die oben genannten Anforderungen erfüllen, ist eine 
Mindestanforderung. Falls der Teilnahmeantrag/das Angebot in die engere Wahl kommt, 
behält sich der Auftraggeber eine Überprüfung der Referenzen beim jeweiligen Vertragspartner
/Ansprechpartner vor. Angaben, die einer Nachprüfung nicht standhalten, führen zum 
Ausschluss des Angebots.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Erklärung, dass mein/unser Unternehmen gem. DIN EN ISO 
13485 oder ISO 9001 (oder gleichwertig) zertifiziert ist. Ebenso verfügen alle in die 
tatsächliche Auftragsbearbeitung einbezogene Unternehmen (d.h. alle Mitglieder einer 
Bietergemeinschaft und sämtliche Nachunternehmer) über diese aktuellen Zertifizierungen. 
Ein entsprechender Nachweis der Zertifizierungen ist dem Teilnahmeantrag/Angebot 
beigefügt. Der Nachweis der oben genannten Zertifizierungen ist eine Mindestanforderung. 
Die Vorlage einer Kopie ist ausreichend

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Erklärung, dass die angebotenen Instrumente den 
Anforderungen der EU-Medizinprodukteverordnung (MDR) entsprechen und über eine gültige 
CE-Kennzeichnung verfügen. Ein entsprechender Nachweis der EU-
Medizinprodukteverordnung ist dem Teilnahmeantrag/Angebot beigefügt. Alle Produkte des 
Angebotes müssen eine gültige CE-Kennzeichnung besitzen, die zugehörigen Zertifikate sind 
auf Verlangen vorzulegen. Der Nachweis der oben genannten Anforderungen ist eine 
Mindestanforderung. Die Vorlage einer Kopie ist ausreichend.

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Erklärung, dass die angebotenen/zu liefernden 
Medizinprodukte den Richtlinien der KRINKO und des RKI (Robert Koch-Institut) entsprechen 
und ich/wir diese auf Nachfrage nachweise(n). Die Erfüllung der oben genannten Erklärung ist 
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eine Mindestanforderung. Falls mein/unser Teilnahmeantrag/Angebot in die engere Wahl 
kommt, werde(n) ich/wir auf gesondertes Verlangen zur Bestätigung meiner/unserer Erklärung 
die entsprechende Bescheinigung vorlegen.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Erklärung, aus der die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens insgesamt in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren ersichtlich ist (eigene Beschäftigte, Vollzeitäquivalent, Stichtag: jeweils der 
31.12.). Falls mein/unser Teilnahmeantrag/Angebot in die engere Wahl kommt, werde(n) ich
/wir auf gesondertes Verlangen entsprechende Nachweise einreichen. Hinweis: Die Erklärung 
zu den Beschäftigtenzahlen in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren ist vom 
Bieter und sofern zutreffend vom Nachunternehmer mit Eignungsleihe und von der 
Bietergemeinschaft insgesamt mit dem Angebot einzureichen.

Critério: Segurança para processar, armazenar e transmitir informações classificadas
Descrição do critério de seleção: Bestätigung, die Datenschutzdokumentente im Auftragsfall 
anzuerkennen und Einwilligung, dass die Datenschutzdokumente im Auftragsfall 
Vertragsbestandteil werden: - Erklärung zum Datenschutz. - Vereinbarung 
Auftragsverarbeitung. Die Anerkennung der vorgenannten Vereinbarungen ist eine 
Mindestanforderung.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre sistemas ou padrões de gestão 
ambiental
Descrição do critério de seleção: Nachhaltigkeit In diesem Vergabeverfahren werden 
Nachhaltigkeitsaspekte berücksichtig. Der Bieter hat in seinem Angebot mit dem Dokument 
"2.9 Anwendung von Nachhaltigkeitsmaßnahmen entlang der Lieferkette" darzulegen, wie 
Nachhaltigkeitsmaßnahmen entlang der Lieferkette umgesetzt werden. Es wird darauf 
hingewiesen, dass das oben genannte Dokument in deutscher Sprache auszufüllen ist und 
etwaige ergänzende Unterlagen, Nachweise oder Zertifikate zu diesem Dokument ebenfalls in 
deutscher Sprache eingereicht werden müssen. Die Wertung der Nachhaltigkeit fließt in die 
Angebotswertung ein und ist aus der Wertungsmatrix aus dem Dokument "6.3 Vertragsanlage 
2 Leistungsbeschreibung und Preisblatt" zu entnehmen. Bei der Vorlage handelt es sich um 
eine Mindestanforderung.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Qualität
Descrição: Leistungsbeschreibung/Technische Anforderungen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Custo
Nome: Investitionskosten
Descrição: Investitionskosten
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Custo
Nome: Projekt- und Rücknahmerabatte
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Descrição: Projekt- und Rücknahmerabatte
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 25
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Nachhaltigkeit
Descrição: Nachhaltigkeit
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 29/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DBLM9W2
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DBLM9W2

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DBLM9W2
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 12/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 3 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Es wird darauf hingewiesen, dass die Vergabestelle gemäß § 56 Abs. 
2, Abs. 4 VgV fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, 
insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise sowie 
fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen bis zum Ablauf einer im Einzelfall 
zu bestimmenden, angemessenen Nachfrist nachfordern kann. Die Möglichkeit der 
Nachforderung steht im Ermessen des Auftraggebers. Angaben und Nachweise, die von der 
Vergabestelle nach Ablauf der Einreichungsfrist verlangt werden, sind zu dem von der 
Vergabestelle bestimmten Zeitpunkt einzureichen. Werden die Angaben und Nachweise nicht 
vollständig fristgerecht vorgelegt, wird das Angebot ausgeschlossen. Die Vergabestelle behält 
sich ausdrücklich vor, im Falle von Zweifeln an den von den Bietern gemachten Angaben oder 
vorgelegten Nachweisen Erläuterungen anzufordern. Insbesondere kann die Vorlage von 
Originalen verlangt werden, wenn Zweifel an der Echtheit von Dokumenten bestehen.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 12/05/2026 10:01:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DBLM9W2/documents
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A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Südbayern Regierung von Oberbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung 
von Rechtsbehelfen: 1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 
Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 
3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Abgabe der Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 
3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen, 4). Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Sana-
Krankenhaus Hürth GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: Sana-Krankenhaus Hürth GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Sana-Krankenhaus Hürth GmbH
Número de registo: HRB 43461
Endereço postal: Krankenhausstraße 42
Cidade: Hürth
Código postal: 50357
Subdivisão do país (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 22335940
Endereço Internet: https://www.sana.de/huerth.de
Perfil do adquirente: https://www.sana.de/huerth.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Líder do grupo
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002

mailto:ausschreibungen@sana.de
https://www.sana.de/huerth.de
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Nome oficial: Karl-Olga Krankenhaus
Número de registo: HRB 11538
Endereço postal: Hackstraße 61
Cidade: Stuttgart
Código postal: 70190
Subdivisão do país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 71126390
Endereço Internet: https://www.sana.de/kok-stuttgart
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Sana-Krankenhaus Rügen GmbH
Número de registo: HRB 112
Endereço postal: Calanstraße 7-8
Cidade: Bergen
Código postal: 18528
Subdivisão do país (NUTS): Vorpommern-Rügen (DE80L)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 3838390
Endereço Internet: https://www.sana.de/ruegen
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Sana-Klinikum Remscheid GmbH
Número de registo: 11671
Endereço postal: Burger Straße 211
Cidade: Remscheid
Código postal: 42859
Subdivisão do país (NUTS): Remscheid, Kreisfreie Stadt (DEA18)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 2191130
Endereço Internet: https://www.sana.de/remscheid
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Herzzentrum Dresden GmbH - Universitätsklinik Dresden
Número de registo: HRB 20324
Endereço postal: Fetscher Straße 76
Cidade: Dresden
Código postal: 01307
Subdivisão do país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 3514500

mailto:ausschreibungen@sana.de
https://www.sana.de/kok-stuttgart
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Endereço Internet: https://www.sana.de/herzzentrum-dresden
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0006
Nome oficial: Sana Kliniken Lübeck GmbH
Número de registo: HRB 5157
Endereço postal: Kronsforder Allee 71-73
Cidade: Lübeck
Código postal: 23560
Subdivisão do país (NUTS): Lübeck, Kreisfreie Stadt (DEF03)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 45158501
Endereço Internet: https://www.sana.de/luebeck
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0007
Nome oficial: Sana Klinikum Hof GmbH
Número de registo: HRB 38 66
Endereço postal: Eppenreuther Straße 9
Cidade: Hof
Código postal: 95032
Subdivisão do país (NUTS): Hof, Kreisfreie Stadt (DE244)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 9281980
Endereço Internet: https://www.sana.de/hof
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0008
Nome oficial: Sana Klinik Pegnitz GmbH
Número de registo: HRB 4203
Endereço postal: Langer Berg 12
Cidade: Pegnitz
Código postal: 91257
Subdivisão do país (NUTS): Bayreuth, Landkreis (DE246)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 92419810
Endereço Internet: https://www.sana.de/pegnitz
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0009
Nome oficial: Sana Kliniken Düsseldorf GmbH
Número de registo: HRB 37695
Endereço postal: Gräulinger Straße 120
Cidade: Düsseldorf

https://www.sana.de/herzzentrum-dresden
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Código postal: 40625
Subdivisão do país (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 211280001
Endereço Internet: https://www.sana.de/duesseldorf
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0010
Nome oficial: Sana Kliniken Duisburg GmbH
Número de registo: HRB 8394
Endereço postal: Zu den Rehwiesen 9-11
Cidade: Duisburg
Código postal: 47055
Subdivisão do país (NUTS): Duisburg, Kreisfreie Stadt (DEA12)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 2037330
Endereço Internet: https://www.sana.de/duisburg
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0011
Nome oficial: Gesundheitseinrichtungen Hameln-Pyrmont GmbH
Número de registo: DE248953461
Endereço postal: Saint-Maur-Platz 1
Cidade: Hameln
Código postal: 31785
Subdivisão do país (NUTS): Hameln-Pyrmont (DE923)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 5151970
Endereço Internet: https://www.sana.de/hameln
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0012
Nome oficial: Lausitzer Seenland Klinikum GmbH
Número de registo: 16019
Endereço postal: Maria-Grollmuss-Straße 10
Cidade: Hoyerswerda
Código postal: 02977
Subdivisão do país (NUTS): Bautzen (DED2C)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 3571440
Endereço Internet: https://www.sana.de/seenlandklinikum
Funções desta organização: 
Adquirente

mailto:ausschreibungen@sana.de
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8.1.  ORG-0013
Nome oficial: Klinikum Dahme-Spreewald GmbH
Número de registo: HRB 6759CB
Endereço postal: Schillerstraße 29
Cidade: Lübben
Código postal: 15907
Subdivisão do país (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 3546750
Endereço Internet: https://www.klinikum-ds.de/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0014
Nome oficial: Sana HANSE-Klinikum Wismar GmbH
Número de registo: HRB 8919
Endereço postal: Störtebeckerstraße 6
Cidade: Wismar
Código postal: 23966
Subdivisão do país (NUTS): Nordwestmecklenburg (DE80M)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 3841330
Endereço Internet: https://www.sana.de/wismar
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0015
Nome oficial: Sana Krankenhaus Radevormwald gGmbH
Número de registo: HRB 52519
Endereço postal: Siepenstraße 33
Cidade: Radevormwald
Código postal: 42477
Subdivisão do país (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 21956000
Endereço Internet: https://www.sana.de/radevormwald
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0016
Nome oficial: Sana Klinikum Offenbach GmbH
Número de registo: HRB 41012
Endereço postal: Starkenburgring 66
Cidade: Offenbach
Código postal: 63069
Subdivisão do país (NUTS): Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt (DE713)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de

mailto:ausschreibungen@sana.de
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Telefone: +49 6984050
Endereço Internet: https://www.sana.de/offenbach.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0017
Nome oficial: Sana Kliniken Leipziger Land GmbH
Número de registo: HRB 14980
Endereço postal: Rudolf-Virchow-Straße 2
Cidade: Borna
Código postal: 04552
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig (DED52)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 3433210
Endereço Internet: https://www.sana.de/leipzigerland
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0018
Nome oficial: Sana Dreifaltigkeits-Krankenhaus-Köln GmbH
Número de registo: HRB 7404
Endereço postal: Aachener Straße 445-449
Cidade: Köln
Código postal: 50933
Subdivisão do país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 221940710
Endereço Internet: https://www.sana.de/koeln
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0019
Nome oficial: Sana Klinik München GmbH (ehem. Sana Kliniken Solln Sendling GmbH)
Número de registo: HRB 85580
Endereço postal: Steinerstraße 3
Cidade: München
Código postal: 81369
Subdivisão do país (NUTS): Remscheid, Kreisfreie Stadt (DEA18)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 89724030
Endereço Internet: https://www.sana.de/muenchen
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0020
Nome oficial: Sana Fabricius-Klinik Remscheid GmbH
Número de registo: HRB 11073
Endereço postal: Brüderstraße 65

https://www.sana.de/offenbach.de
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Cidade: Remscheid
Código postal: 42853
Subdivisão do país (NUTS): Remscheid, Kreisfreie Stadt (DEA18)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 21917970
Endereço Internet: https://www.sana.de/fabricius-remscheid
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0021
Nome oficial: Evangelisches Krankenhaus "Gottesfriede" in Woltersdorf GmbH
Número de registo: HRB 170700
Endereço postal: Schlusenstraße 50
Cidade: Woltersdorf
Código postal: 15569
Subdivisão do país (NUTS): Oder-Spree (DE40C)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 33627790
Endereço Internet: https://www.sana.de/woltersdorf
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0022
Nome oficial: Sana Kliniken Niederlausitz gGmbH
Número de registo: HRB 2774
Endereço postal: Krankenhausstraße 10
Cidade: Senftenberg
Código postal: 01968
Subdivisão do país (NUTS): Oberspreewald-Lausitz (DE40B)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 3573750
Endereço Internet: https://www.sana.de/niederlausitz
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0023
Nome oficial: Sana Krankenhaus Templin GmbH
Número de registo: DE174470447
Endereço postal: Robert-Koch-Straße 24
Cidade: Templin
Código postal: 17268
Subdivisão do país (NUTS): Uckermark (DE40I)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 3987420
Endereço Internet: https://www.sana.de/templin
Funções desta organização: 
Adquirente
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8.1.  ORG-0024
Nome oficial: Sana Kliniken Sommerfeld GmbH
Número de registo: HRB 60581
Endereço postal: Waldhausstraße 44
Cidade: Kremmen
Código postal: 16766
Subdivisão do país (NUTS): Oberhavel (DE40A)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 3305550
Endereço Internet: https://www.sana.de/sommerfeld
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0025
Nome oficial: Sana Klinikum Berlin Lichtenberg GmbH
Número de registo: HRB 43259
Endereço postal: Fanningerstraße 32
Cidade: Berlin
Código postal: 10365
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 3055180
Endereço Internet: https://www.sana.de/berlin
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0026
Nome oficial: Sana Paulinenkrankenhaus gGmbH
Número de registo: HRB 212848 B
Endereço postal: Dickensweg 25-39
Cidade: Berlin
Código postal: 14055
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 30300080
Endereço Internet: https://www.sana.de/paulinenkrankenhaus
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0027
Nome oficial: Neurologisches Rehabilitationszentrum Quellenhof in Bad Wildbad GmbH
Número de registo: HRB 331130
Endereço postal: Kuranlagenallee 2
Cidade: Bad Wildbad
Código postal: 75323
Subdivisão do país (NUTS): Calw (DE12A)
País: Alemanha

mailto:ausschreibungen@sana.de
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Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +4970811730
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0028
Nome oficial: Sana-Herzzentrum Cottbus GmbH
Número de registo: HR Cottbus 4517
Endereço postal: Leipziger Straße 50
Cidade: Cottbus
Código postal: 03048
Subdivisão do país (NUTS): Cottbus, Kreisfreie Stadt (DE402)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 3554800
Endereço Internet: https://www.sana.de/herzzentrum-cottbus
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0029
Nome oficial: Sana Rehabilitationsklinik Sommerfeld GmbH
Número de registo: HRB 60581
Endereço postal: Waldhausstraße 44
Cidade: Kremmen
Código postal: 16766
Subdivisão do país (NUTS): Oberhavel (DE40A)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 3305550
Endereço Internet: https://www.sana.de/sommerfeld
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0030
Nome oficial: Sana Gesundheitszentren Berlin-Brandenburg GmbH
Número de registo: HRB 43259
Endereço postal: Fanningerstr. 32
Cidade: Berlin
Código postal: 10365
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 3055187000
Endereço Internet: https://www.sana.de/gesundheitszentren-berlin/impressum
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0031
Nome oficial: Krankenhaus Rummelsberg GmbH
Número de registo: HRB 21087
Endereço postal: Rummelsberg 71
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Cidade: Schwarzenbruck
Código postal: 90592
Subdivisão do país (NUTS): Nürnberger Land (DE259)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 91285040
Endereço Internet: https://www.sana.de/rummelsberg
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0032
Nome oficial: Sana Kliniken des Landkreises Cham gGmbH
Número de registo: HRB 10248
Endereço postal: Tiergartenstraße 4
Cidade: Cham
Código postal: 93413
Subdivisão do país (NUTS): Cham (DE235)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 997120052000
Endereço Internet: https://www.sana.de/cham
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0033
Nome oficial: Sana Kliniken Landkreis Biberach GmbH
Número de registo: HRB 641642
Endereço postal: Marie-Curie-Straße 4
Cidade: Biberach
Código postal: 88400
Subdivisão do país (NUTS): Biberach (DE146)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 7351550
Endereço Internet: https://www.sana.de/biberach
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0034
Nome oficial: Sana Krankenhaus Bad Doberan GmbH
Número de registo: HRB 7519
Endereço postal: Am Waldrand 1
Cidade: Hohenfelde
Código postal: 18209
Subdivisão do país (NUTS): Landkreis Rostock (DE80K)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 38203940
Endereço Internet: https://www.sana.de/bad-doberan
Funções desta organização: 
Adquirente
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8.1.  ORG-0035
Nome oficial: Regio Kliniken GmbH
Número de registo: HRB 6004 PI
Endereço postal: Ramskamp 71-75
Cidade: Elmshorn
Código postal: 25337
Subdivisão do país (NUTS): Pinneberg (DEF09)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 41217989090
Endereço Internet: https://www.sana.de/regiokliniken
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0036
Nome oficial: Sana Kliniken AG
Número de registo: HRB 170700
Endereço postal: Adalperostraße 31
Cidade: Ismaning
Código postal: 85737
Subdivisão do país (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 89678204503
Endereço Internet: https://www.sana.de/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0037
Nome oficial: Sana Einkauf & Logistik GmbH
Número de registo: HRB 170700
Endereço postal: Adalperostraße 31
Cidade: Ismaning
Código postal: 85737
Subdivisão do país (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 89678204503
Endereço Internet: https://www.sana.de/einkauf-logistik
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0038
Nome oficial: Sana Kliniken Berlin-Brandenburg GmbH
Número de registo: HRB 43259
Endereço postal: Fanningerstr. 32
Cidade: Berlin
Código postal: 10365
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

mailto:ausschreibungen@sana.de
https://www.sana.de/regiokliniken
mailto:ausschreibungen@sana.de
https://www.sana.de/
mailto:ausschreibungen@sana.de
https://www.sana.de/einkauf-logistik
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Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 3055187000
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0039
Nome oficial: Sana Kliniken Oberfranken Coburg GmbH
Número de registo: HRB 3040
Endereço postal: Ketschendorfer Straße 33
Cidade: Coburg
Código postal: 96450
Subdivisão do país (NUTS): Coburg, Kreisfreie Stadt (DE243)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 9561220
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0040
Nome oficial: Sana Kliniken Oberfranken Neustadt GmbH
Número de registo: HRB 5181
Endereço postal: Seilersgründchen 8
Cidade: Neustadt bei Coburg
Código postal: 96465
Subdivisão do país (NUTS): Coburg, Landkreis (DE247)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 95689250
Endereço Internet: https://www.sana.de/neustadt
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0041
Nome oficial: Sana Helmut-G.-Walther-Klinikum Lichtenfels GmbH
Número de registo: HRB 3914
Endereço postal: Prof.-Arneth-Str. 2b
Cidade: Lichtenfels
Código postal: 96215
Subdivisão do país (NUTS): Lichtenfels (DE24C)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 9571120
Endereço Internet: https://www.sana.de/lichtenfels
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0042
Nome oficial: Sana Kliniken Muldental GmbH
Número de registo: HRB 20554
Endereço postal: Kutusowstraße 70
Cidade: Wurzen

mailto:ausschreibungen@sana.de
mailto:ausschreibungen@sana.de
mailto:ausschreibungen@sana.de
https://www.sana.de/neustadt
mailto:ausschreibungen@sana.de
https://www.sana.de/lichtenfels
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Código postal: 04808
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig (DED52)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@sana.de
Telefone: +49 343793783000
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0043
Nome oficial: Vergabekammer Südbayern Regierung von Oberbayern
Número de registo: 09-0318006-60
Cidade: München
Código postal: 80534
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefone: +49 8921762411
Fax: +49 8921762847
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0044
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender
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